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PRÍLOHA I 

(Informačná sieť účtovníctva a poľnohospodárska štatistika) 

1251/2002: nariadenie Komisie (ES) č. 1251/2002 z 11. júla 2002, ktorým sa stanovuje 
výnimka z nariadenia (EHS) č. 1915/83 o určitých vykonávacích pravidlách týkajúcich sa 
vedenia účtovníctva s cieľom stanovenia príjmov poľnohospodárskych podnikov 
(Ú. v. ES L 183, 12.7.2002, s. 9)  
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na účtovné obdobia 2000 a 2001. 

803/2006: nariadenie Komisie (ES) č. 803/2006 z 30. mája 2006, ktorým sa stanovuje 
výnimka z nariadenia (EHS) č. 1915/83 o určitých vykonávacích pravidlách týkajúcich sa 
vedenia účtovníctva s cieľom stanovenia príjmov poľnohospodárskych podnikov 
(Ú. v. EÚ L 144, 31.5.2006, s. 18) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na účtovné obdobie 2005. 

635/2007: nariadenie Komisie (ES) č. 635/2007 zo 7. júna 2007, ktorým sa za účtovný rok 
2006 ustanovuje výnimka z nariadenia (EHS) č. 1915/83, pokiaľ ide o lehotu na predloženie 
poľnohospodárskych podnikových výkazov 
(Ú. v. EÚ L 146, 8.6.2007, s. 17) 
Zastarané, pretože akt má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na účtovné obdobie 2006. 

1264/2008: nariadenie Komisie (ES) č. 1264/2008 zo 16. decembra 2008, ktorým sa stanovuje 
paušálna odmena za výkaz poľnohospodárskeho podniku od účtového roka 2009 v rámci 
informačnej siete poľnohospodárskych účtovných údajov 
(Ú. v. EÚ L 338, 17.12.2008, s. 31) 
Zastarané, pretože akt má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na účtovné obdobia 2009 a 
2010. 

224/2011: nariadenie Komisie (EÚ) č. 224/2011 zo 7. marca 2011, ktorým sa stanovuje 
paušálna odmena za výkaz poľnohospodárskeho podniku od účtového roka 2011 v rámci 
informačnej siete poľnohospodárskych účtovných údajov 
(Ú. v. EÚ L 61, 8.3.2008, s. 1) 
Zastarané, pretože akt má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na účtovné obdobie 2011. 

(Hovädzie a teľacie mäso) 

1865/1988: nariadenie Komisie (EHS) č. 1865/88 z 30. januára 1988, ktorým sa zrušujú clá 
pri obchode s hovädzím a teľacím mäsom medzi Španielskom a Spoločenstvom v jeho 
zložení k 31. decembru 1985 
(Ú. v. ES L 166, 1.7.1988, s. 26) 
Zastarané, pretože uvedené clá sú zrušené. 

716/1996: nariadenie Komisie (ES) č. 716/96 z 19. apríla 1996, ktorým sa prijímajú 
mimoriadne opatrenia na podporu trhu s hovädzím mäsom v Spojenom kráľovstve 
(Ú. v. ES L 99, 20.4.1996, s. 14) 
Zastarané, pretože sa vzťahuje na platby za zvieratá nakúpené do 31. decembra 2008. 

2673/2000: nariadenie Komisie (ES) č. 2673/2000 zo 6. decembra 2000, ktorým sa stanovujú 
podrobné pravidlá na uplatňovanie colnej kvóty na dovoz hovädzieho a teľacieho mäsa 
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stanovenej v nariadení Rady (ES) č. 2475/2000 pre Slovinskú republiku 
(Ú. v. ES L 306, 7.12.2000, s. 19) 
Zastarané, pretože Slovinsko je od mája 2004 členským štátom. 

1642/2001: nariadenie Komisie (ES) č. 1642/2001 z 10. augusta 2001, ktorým sa stanovujú 
mimoriadne opatrenia na trhoch s hovädzím a teľacím mäsom v podobe podpory na súkromné 
skladovanie 
(Ú. v. ES L 217, 11.8.2001, s. 5) 
Zastarané, pretože súkromné skladovanie, na ktoré sa odvoláva, platilo len do septembra 
2001. 

492/2002: nariadenie Komisie (ES) č. 492/2002 z 19. marca 2002, ktorým sa ustanovuje 
výnimka z nariadenia (ES) č. 562/2000, ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá uplatňovania 
nariadenia Rady (ES) č. 1254/1999, čo sa týka nákupu hovädzieho mäsa, a ktorým sa mení a 
dopĺňa nariadenie (EHS) č. 1627/89 o nákupe hovädzieho mäsa prostredníctvom verejnej 
súťaže 
(Ú. v. ES L 77, 20.3.2002, s. 4) 
Zastarané, pretože stratilo právnu účinnosť. 

140/2003: nariadenie Komisie (ES) č. 140/2003 z 27. januára 2003, ktorým sa určuje percento 
množstiev, ktoré môžu byť povolené v súvislosti so žiadosťami o dovozné licencie podanými 
v januári 2003 pod colnými kvótami pre hovädzie a teľacie mäso stanovenými v nariadení 
(ES) č. 1279/98 pre Poľskú republiku, Maďarskú republiku, Českú republiku, Slovensko, 
Bulharsko a Rumunsko 
(Ú. v. ES L 23, 28.1.2003, s. 6) 
Zastarané, pretože stratilo právnu účinnosť. 

2341/2003: nariadenie Komisie (ES) č. 2341/2003 z 29. decembra 2003, ktorým sa stanovuje 
výnimka z nariadenia Komisie (ES) č. 780/2003, pokiaľ ide o uplatňovanie colnej subkvóty 
na mrazené hovädzie mäso spadajúce pod číselný znak KN 0202 a výrobky zahrnuté pod 
číselný znak KN 0206 29 91 
(Ú. v. EÚ L 346, 31.12.2003 s. 33) 
Zastarané, pretože uvedená výnimka platila do mája 2004. 

711/2004: nariadenie Komisie (ES) č. 711/2004 zo 16. apríla 2004, ktorým sa stanovujú 
prechodné opatrenia, pokiaľ ide o žiadosti o dovozné licencie podľa nariadenia Komisie (ES) 
č. 780/2003 zo 7. mája 2003, ktorým sa otvára a stanovuje uplatňovanie colnej kvóty na 
mrazené hovädzie mäso spadajúce pod číselný znak KN 0202 a výrobky zahrnuté pod číselný 
znak KN 0206 29 91, z dôvodu pristúpenia Českej republiky, Estónska, Cypru, Lotyšska, 
Litvy, Maďarska, Malty, Poľska, Slovinska a Slovenska k Európskej únii 
(Ú. v. EÚ L 111, 17.4.2004, s. 24) 
Zastarané, pretože má len dočasný charakter, keďže bolo prechodným opatrením pre prístup 
nových členských štátov. 

1214/2004: nariadenie Komisie (ES) č. 1214/2004 z 30. júna 2004 o odchýlke od nariadenia 
(ES) č. 2424/1999 stanovujúceho podrobné pravidlá použitia dovoznej colnej kvóty sušeného 
vykosteného hovädzieho mäsa, uvedené v nariadení Rady (ES) č. 2249/1999 
(Ú. v. EÚ L 232, 1.7.2004, s. 19) 
Zastarané, pretože uvedená výnimka mala len dočasný účinok. 
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2008/2006: nariadenie Komisie (ES) č. 2008/2006 z 22. decembra 2006, ktorým sa 
ustanovujú podrobné pravidlá uplatňovania colných kvót v roku 2007 na výrobky z baby beef 
s pôvodom v Chorvátsku, Bosne a Hercegovine, Bývalej Juhoslovanskej republike 
Macedónsku a v Srbsku, Čiernej Hore a v Kosove 
(Ú. v. EÚ L 379, 28.12.2006, s. 105) 
Zastarané, pretože má len dočasný charakter, ktorý sa vzťahoval na rok 2007. 

869/2007: nariadenie Komisie (ES) č. 869/2007 z  23. júla 2007 o uvoľnení zábezpek 
spojených s dovoznými právami v rámci určitých dovozných colných kvót v sektore 
hovädzieho mäsa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska k Európskej únii 
(Ú. v. EÚ L 192, 24.7.2007, s. 19) 
Zastarané, pretože má len dočasný charakter, keďže bolo prechodným opatrením pre prístup 
nových členských štátov. 

313/2008: nariadenie Komisie (ES) č. 313/2008 z 3. apríla 2008, ktorým sa ustanovuje 
výnimka z nariadenia (ES) č. 1445/95 o podmienkach dovozu hovädzieho mäsa z Brazílie 
(Ú. v. EÚ L 93, 4.4.2008, s. 11) 
Zastarané, pretože stratilo právnu účinnosť. 

835/2008: nariadenie Komisie (ES) č. 835/2008 z  22. augusta 2008 o uvoľnení zábezpeky v 
súvislosti s určitými dovoznými colnými kvótami v odvetví hovädzieho mäsa 
(Ú. v. EÚ L 225, 23.8.2008, s. 6) 
Zastarané, pretože stratilo právnu účinnosť. 

94/2009: nariadenie Komisie (ES) č. 94/2009 z 30. januára 2009, ktorým sa prijíma dočasné 
výnimočné podporné opatrenie pre trh s bravčovým a hovädzím mäsom v podobe schémy 
likvidácie v Írsku 
(Ú. v. EÚ L 29, 31.1.2009, s. 41) 
Zastarané, pretože stratilo právnu účinnosť, ktorá sa vzťahovala len na rok 2009. 

314/2009: nariadenie Komisie (ES) č. 314/2009 zo 16. apríla 2009, ktorým sa prijíma dočasné 
výnimočné podporné opatrenie pre trh s bravčovým a hovädzím mäsom v podobe schémy 
likvidácie v časti Spojeného kráľovstva 
(Ú. v. EÚ L 98, 17.4.2009, s. 26) 
Zastarané, pretože stratilo právnu účinnosť, ktorá sa vzťahovala len na rok 2009. 

2010/323/EÚ: Rozhodnutie Komisie z  10. júna 2010, ktorým sa udeľuje výnimka 
z vykonávania nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1165/2008 o štatistike 
stavov hospodárskych zvierat a produkcie mäsa, pokiaľ ide o Bulharsko a Nemecko 
[oznámené pod číslom K(2010) 3617]  
(Ú. v. EÚ L 145, 11.6.2010, s. 15) 
Zastarané, pretože uvedené výnimky mali len dočasný účinok. 

(Obilniny) 

245/2008: nariadenie Komisie (ES) č. 245/2008 zo 17. marca 2008, ktorým sa ustanovuje 
výnimka z nariadenia (ES) č. 1249/96 o pravidlách na uplatňovanie (dovozné clá pre sektor 
obilnín) nariadenia Rady (EHS) č. 1766/92 
(Ú. v. EÚ L 75, 18.3.2008, s. 62) 
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Zastarané, pretože výnimka súvisela s nariadením Rady (ES) č. 1/2008, ktoré sa vzťahovalo 
na hospodársky rok 2007/2008. 

731/2008: nariadenie Komisie (ES) č. 731/2008 z  28. júla 2008, ktorým sa ustanovuje 
výnimka z nariadenia (ES) č. 1249/96, pokiaľ ide o doplnkovú zábezpeku vyžadovanú pri 
dovoze bežnej pšenice vysokej kvality 
(Ú. v. EÚ L 200, 29.7.2008, s. 10) 
Zastarané, pretože výnimka súvisela s nariadením Rady (ES) č. 608/2008, ktoré sa vzťahovalo 
na hospodársky rok 2008/2009.  

560/2011: vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 560/2011 z 10. júna 2011, ktorým sa 
ukončuje predaj ustanovený v nariadení (EÚ) č. 1017/2010, ktorým sa začína predaj obilnín v 
držbe intervenčných agentúr členských štátov na vnútornom trhu 
(Ú. v. EÚ L 152, 11.6.2011, s. 22) 
Zastarané, pretože ukončuje opatrenia stanovené v nariadení Komisie (EÚ) č. 1017/2010. 

(Priame platby) 

118/2005: nariadenie Komisie (ES) č. 118/2005 z 26. januára 2005, ktorým sa mení a dopĺňa 
príloha VIII k nariadeniu Rady (ES) č. 1782/2003 a ktorým sa stanovujú rozpočtové stropy 
pre čiastočné alebo nepovinné uplatňovanie režimu jednotnej platby a ročné finančné rámce 
pre systém jednotnej platby na plochu, stanovené v uvedenom nariadení 
(Ú. v. EÚ L 24, 27.1.2005, s. 15) 
Zastarané, pretože nariadenie Rady (ES) č. 1782/2003 z 29. septembra 2003, ktorým sa 
stanovujú spoločné pravidlá režimov priamej podpory v rámci spoločnej poľnohospodárskej 
politiky a ktorým sa zavádzajú niektoré režimy podpory pre poľnohospodárov a ktorým sa 
menia a dopĺňajú nariadenia (EHS) č. 2019/93, (ES) č. 1452/2001, (ES) č. 1453/2001, (ES) č. 
1454/2001, (ES) č. 1868/94, (ES) č. 1251/1999, (ES) č. 1254/1999, (ES) č. 1673/2000, (EHS) 
č. 2358/71 a (ES) č. 2529/2001, bolo zrušené nariadením Rady (ES) č. 73/2009 z 19. januára 
2009, ktorým sa ustanovujú spoločné pravidlá režimov priamej podpory pre poľnohospodárov 
v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky a ktorým sa ustanovujú niektoré režimy 
podpory pre poľnohospodárov, ktorým sa menia a dopĺňajú nariadenia (ES) č. 1290/2005, 
(ES) č. 247/2006, (ES) č. 378/2007 a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1782/2003, má 
dočasný charakter , ktorý sa vzťahuje na rok 2005. 

1418/2005: nariadenie Komisie (ES) č. 1418/2005 z 29. augusta 2005, ktorým sa stanovuje 
odchýlka od nariadenia Rady (ES) č. 1782/2003, pokiaľ ide o začiatok obdobia niektorých 
platieb 
(Ú. v. EÚ L 224, 30.8.2005, s. 3) 
Zastarané, pretože sa vzťahuje len na rok 2005. 

1954/2005: nariadenie Komisie (ES) č. 1954/2005 z 29. novembra 2005, ktorým sa mení a 
dopĺňa nariadenie (ES) č. 796/2004, ktoré ustanovuje podrobné pravidlá na uplatňovanie 
krížového plnenia, modulácie a integrovaného správneho a kontrolného systému uvedeného v 
nariadení Rady (ES) č. 1782/2003, ktorým sa stanovujú spoločné pravidlá pre režimy priamej 
podpory v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky a ktorým sa zavádzajú niektoré režimy 
podpory pre poľnohospodárov a ktorým sa stanovuje odchýlka od nariadenia (ES) č. 
1782/2003, pokiaľ ide o vyplácanie podpory 
(Ú. v. EÚ L 314, 30.11.2005, s. 10) 
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Zastarané, pretože nariadenie Komisie (ES) č. 796/2004 bolo zrušené nariadením Komisie 
(ES) č. 1122/2009 a samostatné ustanovenia v článku 2 sa týkajú len roku 2005. 

1117/2006: nariadenie Komisie (ES) č. 1117/2006 z  20. júla 2006 o vyplatení prémie za 
usmrtenie a dodatočných platbách v rámci veterinárnych opatrení, ktorými sa predpisuje 
usmrtenie zvierat v Holandsku 
(Ú. v. EÚ L 199, 21.7.2006, s. 9) 
Zastarané, pretože sa vzťahuje na časové obdobie do októbra 2006. 

1187/2006: nariadenie Komisie (ES) č. 1187/2006 z 3. augusta 2006, ktorým sa stanovuje 
odchýlka od nariadenia (ES) č. 796/2004, pokiaľ ide o uplatňovanie jeho článku 21 v 
niektorých členských štátoch 
(Ú. v. EÚ L 214, 4.8.2006, s. 14) 
Zastarané, pretože nariadenie Komisie (ES) č. 796/2004 bolo zrušené nariadením Komisie 
(ES) č. 1122/2009 a má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na rok 2006. 

691/2009: nariadenie Komisie (ES) č. 691/2009 z 30. júla 2009, ktorým sa ustanovujú 
preddavky, ktoré sa majú vyplatiť od 16. októbra 2009 na prémie na mliečne výrobky a 
dodatočné platby, platby na plochu pre plodiny na ornej pôde, priame platby v rámci opatrení 
zavedených v programoch POSEI a programoch pre Egejské ostrovy, režim jednotnej platby, 
osobitnú platbu na ryžu, prémiu na bielkovinové plodiny, prémie na ovčie a kozie mäso, 
platby na hovädzie a teľacie mäso a schému jednotnej platby na plochu 
(Ú. v. EÚ L 199, 31.7.2009, s. 7) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na rok 2009. 

780/2011: vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 780/2011 zo 4. augusta 2011, ktorým sa 
ustanovuje odchýlka od nariadenia (ES) č. 1122/2009 a nariadenia (EÚ) č. 65/2011, pokiaľ 
ide o zníženie sumy pomoci za oneskorené podanie jednotných žiadostí týkajúcich sa 
kontinentálneho Portugalska na rok 2011 
(Ú. v. EÚ L 202, 5.8.2011, s. 34) 
Zastarané, pretože zavádza odchýlky, ktoré mali platiť len v roku 2011. 

645/2012: vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 645/2012 zo 16. júla 2012, ktorým sa 
ustanovuje odchýlka od nariadenia (ES) č. 1122/2009 a nariadenia (EÚ) č. 65/2011, pokiaľ 
ide o zníženie súm pomoci za oneskorené podanie jednotných žiadostí týkajúcich sa 
kontinentálneho Portugalska a Madeiry na rok 2012 
(Ú. v. EÚ L 187, 17.7.2012, s. 26) 
Zastarané, pretože zavádza odchýlky, ktoré mali platiť len v roku 2012. 

(Sušené krmivo) 

707/2011: vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 707/2011 z 20. júla 2011, ktorým sa 
stanovuje konečná suma pomoci na sušené krmivo na hospodársky rok 2010/2011 
(Ú. v. EÚ L 190, 21.7.2011, s. 54) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na roky 2010/2011. 

(EPZF/EPFRV) 

1011/2009: nariadenie Komisie (ES) č. 1011/2009 z 26. októbra 2009, ktorým sa na účtovný 
rok 2010 stanovujú koeficienty zníženia hodnoty, ktoré sa majú uplatňovať pri nákupe 
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poľnohospodárskych produktov v rámci intervencie 
(Ú. v. EÚ L 280, 27.10.2009, s. 42) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na účtovné obdobie 2010. 

1012/2009: nariadenie Komisie (ES) č. 1012/2009 z 26. októbra 2009, ktorým sa na účtovný 
rok 2010 EPZF stanovujú úrokové sadzby, ktoré sa majú použiť na výpočet nákladov na 
financovanie intervenčných opatrení vo forme nákupu, skladovania a predaja zásob 
(Ú. v. EÚ L 280, 27.10.2009, s. 44) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na účtovné obdobie EPZF na rok 
2010. 

974/2010: nariadenie Komisie (EÚ) č. 974/2010 z 29. októbra 2010, ktorým sa na účtovný rok 
EPZF 2011 stanovujú úrokové sadzby, ktoré sa majú použiť na výpočet nákladov na 
financovanie intervenčných opatrení vo forme nákupu, skladovania a predaja zásob 
(Ú. v. EÚ L 285, 30.10.2010, s. 9) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na účtovné obdobie EPZF na rok 
2011. 

K(2005) 3752: rozhodnutie Komisie z 12. októbra 2005, ktorým sa stanovuje výška 
paušálnych čiastok určených na financovanie materiálových operácií vyplývajúcich z 
verejného skladovania poľnohospodárskych produktov na účtovné obdobie 2006  
(neuverejnené v úradnom vestníku) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na rozpočtový rok 2006. 

K(2006) 4095: rozhodnutie Komisie z 13. októbra 2006, ktorým sa stanovuje výška 
paušálnych súm určených na financovanie materiálových operácií vyplývajúcich z verejného 
skladovania poľnohospodárskych produktov na účtovné obdobie 2007  
(neuverejnené v úradnom vestníku) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na rozpočtový rok 2007. 

K(2007) 3823: rozhodnutie Komisie z 13. augusta 2007, ktorým sa stanovuje výška 
paušálnych súm určených na financovanie materiálových operácií vyplývajúcich z verejného 
skladovania poľnohospodárskych produktov na účtovné obdobie 2008  
(neuverejnené v úradnom vestníku)  
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na rozpočtový rok 2008. 

K(2008) 5042: rozhodnutie Komisie z 18. septembra 2008, ktorým sa stanovuje výška 
paušálnych súm určených na financovanie materiálových operácií vyplývajúcich z verejného 
skladovania poľnohospodárskych produktov na účtovné obdobie 2009  
(neuverejnené v úradnom vestníku) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na rozpočtový rok 2009. 

2010/176/EÚ: rozhodnutie Komisie z 19. marca 2010, ktorým sa stanovuje skorší dátum na 
vyplatenie druhej splátky reštrukturalizačnej pomoci poskytovanej na hospodársky rok 
2009/2010 podľa nariadenia Rady (ES) č. 320/2006 [oznámené pod číslom K(2010) 1710] 
(Ú. v. EÚ L 77, 24.3.2010, s. 54) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na hospodársky rok 2009/2010. 

2011/379/EÚ: vykonávacie rozhodnutie Komisie z 27. júna 2011 o mesačných platbách 
z EPZF na výdavky uskutočnené platobnými agentúrami členských štátov v máji 2011 
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[oznámené pod číslom K(2011) 4497] 
(Ú. v. EÚ L 168, 28.6.2011, s. 17) 
Zastarané, pretože sa vzťahuje len na máj 2011. 

(Vajcia, hydina a med) 

2059/1996: nariadenie Komisie (ES) č. 2059/96 z 28. októbra 1996, ktorým sa odkladá 
uplatňovanie nariadenia Rady (EHS) č. 1907/90 o niektorých obchodných normách pre vajcia 
v Švédsku 
(Ú. v. ES L 276, 29.10.1996, s. 14) 
Zastarané, pretože uvedený akt má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na pristúpenie 
Švédska k EÚ a nariadenie Rady (EHS) č. 1907/90 z 26. júna 1990 o niektorých obchodných 
normách pre vajcia bolo zrušené 

337/2012: vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 337/2012 z 19. apríla 2012 o vydávaní 
dovozných povolení a o udeľovaní dovozných práv na žiadosti podané počas prvých siedmich 
dní apríla 2012 v rámci colných kvót otvorených nariadením (ES) č. 616/2007 pre hydinové 
mäso 
(Ú. v. EÚ L 108, 20.4.2012, s. 13) 
Zastarané, pretože akt má dočasný charakter (vzťahuje sa na žiadosti o certifikáty pre niektoré 
dátumy, ktoré už uplynuli – apríl 2012). 

(Ľan a konope) 

1140/2010: nariadenie Komisie (EÚ) č. 1140/2010 zo 7. decembra 2010, ktorým sa v 
hospodárskom roku 2010/2011 rozdelí 5000 ton krátkeho ľanového vlákna a konopného 
vlákna na národné garantované množstvá medzi Dánskom, Gréckom, Írskom, Luxemburskom 
a Talianskom 
(Ú. v. EÚ L 322, 8.12.2010, s. 9) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje len na hospodársky rok 
2010/2011. 

1266/2011: vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 1266/2011 zo 6. decembra 2011, ktorým 
sa v hospodárskom roku 2011/2012 rozdelí 5000 ton krátkeho ľanového vlákna a konopného 
vlákna na národné garantované množstvá medzi Dánskom, Gréckom, Írskom, Talianskom a 
Luxemburskom 
(Ú. v. EÚ L 324, 7.12.2011, s. 8) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje len na hospodársky rok 
2011/2012. 

(Ovocie a zelenina) 

2111/2003: nariadenie Komisie (ES) č. 2111/2003 z 1. decembra 2003 ustanovujúce podrobné 
pravidlá uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 2202/96, ktorým sa zavádza program pomoci 
pre pestovateľov niektorých druhov citrusového ovocia 
(Ú. v. EÚ L 317, 2.12.2003 s. 5) 
Zastarané, pretože sa vzťahuje na program pomoci, ktorý sa ukončil v roku 2012. 

211/2006: nariadenie Komisie (ES) č. 211/2006 zo 7. februára 2006, ktorým sa stanovuje 
výnimka z nariadenia (ES) č. 1433/2003, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá na 



 

9 

 

uplatňovanie nariadenia Rady (ES) č. 2200/96, pokiaľ ide o operačné fondy, operačné 
programy a finančnú pomoc 
(Ú. v. EÚ L 36, 8.2.2006, s. 36) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na rok 2006. 

585/2011: vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 585/2011 zo 17. júna 2011, ktorým sa 
ustanovujú dočasné mimoriadne podporné opatrenia pre sektor ovocia a zeleniny 
(Ú. v. EÚ L 160, 18.6.2011, s. 71) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter (kríza vyvolaná baktériou E. coli). 

688/2011: vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 688/2011 z 18. júla 2011, ktorým sa na 
rok 2011 ustanovuje odchylne od nariadenia (ES) č. 501/2008 dodatočný harmonogram na 
predkladanie a výber informačných a propagačných programov pre čerstvé ovocie a zeleninu 
na vnútornom trhu a v tretích krajinách 
(Ú. v. EÚ L 188, 19.7.2011, s. 6) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje len na rok 2011. 

769/2011: vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 769/2011 z 2. augusta 2011, ktorým sa 
stanovuje alokačný koeficient na dočasnú mimoriadnu podporu Únie pre sektor ovocia a 
zeleniny 
(Ú. v. EÚ L 200, 3.8.2011, s. 18) 
Zastarané, pretože sa odvoláva na podporu, ktorá má dočasný charakter (kríza vyvolaná 
baktériou E. coli). 

1764/86: nariadenie Komisie (EHS) č. 1764/86 z 27. mája 1986 o minimálnych požiadavkách 
na kvalitu výrobkov z rajčiakov, na ktoré sa vzťahuje nárok na pomoc výrobe 
(Ú. v. ES L 153, 7.6.1986, s. 1) 
Zastarané, pretože stratilo právnu účinnosť, keďže nariadením Rady (ES) č. 1182/2007 bola 
zrušená podpora pre rajčiaky na ďalšie spracovanie. 

2320/89: nariadenie Komisie (EHS) č. 2320/89 z 28. júla 1989 o minimálnych požiadavkách 
na kvalitu broskýň v náleve a broskýň v prírodnej ovocnej šťave na uplatňovanie programu 
pestovateľskej pomoci [názov nahradený nariadením Komisie (ES) č. 996/2001] 
(Ú. v. ES L 220, 29.7.1989, s. 54) 
Zastarané, pretože stratilo právnu účinnosť, keďže prechodné pravidlá stratili platnosť 31. 
decembra 2012. 

1573/1999: nariadenie Komisie (ES) č. 1573/1999 z 19. júla 1999, ktorým sa ustanovujú 
podrobné pravidlá pre uplatňovanie nariadenia Rady (ES) č. 2201/96 o vlastnostiach sušených 
fíg, na ktoré sa vzťahuje pomoc v zmysle schémy pomoci pre pestovanie 
(Ú. v. ES L 187, 20.7.1999, s. 27) 
Zastarané, pretože stratilo právnu účinnosť. 

1621/1999: nariadenie Komisie (ES) č. 1621/1999 z 22. júla 1999, ktorým sa stanovujú 
podrobné pravidlá pre uplatňovanie nariadenia Rady (ES) č. 2201/96, pokiaľ ide o pomoc pre 
kultiváciu hrozna na výrobu určitých odrôd sušených hroznových bobúľ 
(Ú. v. ES L 192, 24.7.1999, s. 21) 
Zastarané, pretože nariadením Rady (ES) č. 1182/2007 bola zrušená podpora pre sušené 
hroznové bobule. 

1666/1999: nariadenie Komisie (ES) č. 1666/1999 z 28. júla 1999 ustanovujúce podrobné 
pravidlá uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 2201/96, pokiaľ ide o minimálne obchodné 
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charakteristiky pre niektoré odrody hrozienok 
(Ú. v. ES L 197, 29.7.1999, s. 32) 
Zastarané, pretože nariadením Rady (ES) č. 1182/2007 bola zrušená podpora pre sušené 
hroznové bobule. 

1535/2003: nariadenie Komisie (ES) č. 1535/2003 z 29. augusta 2003, ktorým sa ustanovujú 
podrobné pravidlá na uplatňovanie nariadenia Rady (ES) č. 2201/96 o systéme pomoci pre 
výrobky z ovocia a zeleniny 
(Ú. v. EÚ L 218, 30.8.2003 s. 14) 
Zastarané, pretože sa týka pomoci, ktorá sa vzťahovala na obdobie do konca hospodárskeho 
roku 2007/2008. 

1559/2006: nariadenie Komisie (ES) č. 1559/2006 z 18. októbra 2006 ustanovujúce 
minimálne požiadavky na kvalitu hrušiek druhu Williams a Rocha v sirupe a/alebo v prírodnej 
ovocnej šťave v rámci systému výrobných dotácií 
(Ú. v. EÚ L 288, 19.10.2006, s. 22) 
Zastarané, pretože nariadenie Rady (ES) č. 2201/96 (právny základ pre každú pomoc pre 
spracované výrobky) bolo zrušené nariadením Rady (ES) č. 361/2008 a nariadenie Rady (ES) 
č. 1234/2007 už takúto pomoc neposkytuje. 

1213/2007: nariadenie Komisie (ES) č. 1213/2007 zo 17. októbra 2007, ktorým sa na 
hospodársky rok 2007/2008 znižuje výška pomoci priznanej producentom niektorých 
citrusových plodov v dôsledku prekročenia prahu spracovania v niektorých členských štátoch 
(Ú. v. EÚ L 274, 18.10.2007, s. 9) 
Zastarané, pretože sa týka hospodárskeho roku 2007/2008. 

124/2008: nariadenie Komisie (ES) č. 124/2008 z 12. februára 2008, ktorým sa ustanovuje 
výnimka z nariadenia (ES) č. 1535/2003, pokiaľ ide o dodacie lehoty hrušiek na hospodársky 
rok 2007/2008 
(Ú. v. EÚ L 38, 13.2.2008, s. 8) 
Zastarané, pretože sa týka hospodárskeho roku 2007/2008. 

518/2008: nariadenie Komisie (ES) č. 518/2008 z 10. júna 2008, ktorým sa na hospodársky 
rok 2007/2008 stanovuje výška pomoci na skladovanie nespracovaných sušených hrozienok a 
sušených fíg 
(Ú. v. EÚ L 151, 11.6.2008, s. 26) 
Zastarané, pretože sa týka hospodárskeho roku 2007/2008. 

832/97: nariadenie Komisie (ES) č. 832/97 zo 7. mája 1997 ustanovujúce podrobné pravidlá 
na uplatňovanie nariadenia Rady (ES) č. 2275/96, ktorým sa zavádzajú osobitné opatrenia pre 
živé rastliny a kvetinárske produkty 
(Ú. v. ES L 119, 8.5.1997, s. 17) 
Zastarané, pretože tento program pokrýva nariadenie Rady (ES) č. 3/2008 a nariadenie 
Komisie (ES) č. 501/2008. 

(Informácie a podpora) 

688/2011: vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 688/2011 z 18. júla 2011, ktorým sa na 
rok 2011 ustanovuje odchylne od nariadenia (ES) č. 501/2008 dodatočný harmonogram na 
predkladanie a výber informačných a propagačných programov pre čerstvé ovocie a zeleninu 
na vnútornom trhu a v tretích krajinách 
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(Ú. v. EÚ L 188, 19.7.2011, s. 6) 
Zastarané, pretože má len dočasný charakter platný na rok 2011. 

(Mlieko) 

1068/2000: nariadenie Komisie (ES) č. 1068/2000 z 19. mája 2000, ktorým sa stanovujú 
podrobné pravidlá pre poskytovanie pomoci na súkromné skladovanie trvanlivých syrov 
(Ú. v. ES L 119, 20.5.2000, s. 11) 
Zastarané, pretože tento právny akt má dočasnú povahu (týka sa rokov 2000/2001). 

550/2002: nariadenie Komisie (ES) č. 550/2002 z 27. marca 2002, ktorým sa určuje rozsah, v 
ktorom možno akceptovať žiadosti o dovozné povolenia na syr pochádzajúci z Južnej Afriky 
predložené v marci 2002 v rámci colnej kvóty otvorenej nariadením (ES) č. 2535/2001 
(Ú. v. ES L 84, 28.3.2002, s. 15) 
Zastarané, pretože tento právny akt má len dočasnú povahu (týka sa roku 2002). 

733/2009: nariadenie Komisie (ES) č. 733/2009 z 11. augusta 2009, ktorým sa prijímajú 
núdzové opatrenia pre trh s mliekom a mliečnymi výrobkami formou nákupu masla a 
sušeného odstredeného mlieka prostredníctvom verejnej súťaže na obdobie od 1. septembra 
2009 do 30. novembra 2009 
(Ú. v. EÚ L 208, 12.8.2009, s. 5) 
Zastarané, pretože tento právny akt má len dočasnú povahu (týka sa roku 2009). 

446/2010: nariadenie Komisie (EÚ) č. 446/2010 z 21. mája 2010, ktorým sa začína predaj 
masla prostredníctvom verejného obstarávania 
(Ú. v. EÚ L 126, 22.5.2010, s. 17) 
Zastarané, pretože predaje, ktoré sa týmto nariadením začali, ukončilo nariadenie Komisie 
(EÚ) č. 967/2010 z  27. októbra 2010, ktorým sa ukončuje predaj ustanovený v nariadení 
(EÚ) č. 446/2010, ktorým sa začína predaj masla prostredníctvom verejného obstarávania. 

967/2010: nariadenie Komisie (EÚ) č. 967/2010 z  27. októbra 2010, ktorým sa ukončuje 
predaj ustanovený v nariadení (EÚ) č. 446/2010, ktorým sa začína predaj masla 
prostredníctvom verejného obstarávania 
(Ú. v. EÚ L 282, 28.10.2010, s. 33) 
Zastarané, pretože ukončuje predaj otvorený nariadením Komisie (EÚ) č. 446/2010 z 21. mája 
2010, ktorým sa začína predaj masla prostredníctvom verejného obstarávania 

561/2011: vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 561/2011 z 10. júna 2011, ktorým sa 
ukončuje predaj ustanovený v nariadení (EÚ) č. 447/2010, ktorým sa začína predaj 
odstredeného sušeného mlieka prostredníctvom verejného obstarávania 
(Ú. v. EÚ L 152, 11.6.2011, s. 23) 
Zastarané, pretože ukončuje predaj otvorený nariadením Komisie (EÚ) č. 447/2010 z 21. mája 
201, ktorým sa začína predaj odstredeného sušeného mlieka prostredníctvom verejného 
obstarávania 

(Olivový olej) 

111/2012: vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 111/2012 z 9. februára 2012, ktorým sa 
vyhlasuje verejná súťaž na poskytnutie pomoci na súkromné skladovanie olivového oleja 
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(Ú. v. EÚ L 37, 10.2.2012, s. 55) 
Zastarané, pretože sa vzťahuje na verejnú súťaž, ktorá sa ukončila v roku 2012. 

430/2012: vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 430/2012 z 22. mája 2012, ktorým sa 
vyhlasuje verejná súťaž na poskytnutie pomoci na súkromné skladovanie olivového oleja 
(Ú. v. EÚ L 132, 23.5.2012, s. 13) 
Zastarané, pretože sa vzťahuje na verejnú súťaž, ktorá sa ukončila v roku 2012. 

(Bravčové mäso) 

1329/2008/: nariadenie Komisie (ES) č. 1329/2008 z 22 decembra 2008, ktorým sa prijímajú 
núdzové podporné opatrenia pre trh s bravčovým mäsom v podobe podpory na súkromné 
skladovanie v časti Spojeného kráľovstva 
(Ú. v. EÚ L 345, 23.12.2008, s. 56) 
Zastarané, pretože uvedená pomoc bola nariadením Komisie (ES) č. 1077/2009 z  
10. novembra 2009, ktorým sa stanovuje dátum ukončenia podávania žiadostí o poskytnutie 
pomoci na súkromné skladovanie bravčového mäsa ustanovenej v nariadení (ES) 
č. 1329/2008, vyhlásená za nepotrebnú. 

94/2009: nariadenie Komisie (ES) č. 94/2009 z 30. januára 2009, ktorým sa prijíma dočasné 
výnimočné podporné opatrenie pre trh s bravčovým a hovädzím mäsom v podobe schémy 
likvidácie v Írsku 
(Ú. v. EÚ L 29, 31.1.2009, s. 41) 
Zastarané, pretože sa vzťahuje na dočasné podporné opatrenia, ktoré sú ukončené. 

314/2009: nariadenie Komisie (ES) č. 314/2009 zo 16. apríla 2009, ktorým sa prijíma dočasné 
výnimočné podporné opatrenie pre trh s bravčovým a hovädzím mäsom v podobe schémy 
likvidácie v časti Spojeného kráľovstva 
(Ú. v. EÚ L 98, 17.4.2009, s. 26) 
Zastarané, pretože sa vzťahuje na dočasné podporné opatrenia, ktoré sú ukončené. 

1077/2009: nariadenie Komisie (ES) č. 1077/2009 z 10. novembra 2009, ktorým sa stanovuje 
dátum ukončenia podávania žiadostí o poskytnutie pomoci na súkromné skladovanie 
bravčového mäsa ustanovenej v nariadení (ES) č. 1329/2008 
(Ú. v. EÚ L 294, 11.11.2009, s. 3) 
Zastarané, pretože stratilo právnu účinnosť, keďže bolo prijaté z dôvodu mimoriadnych 
okolností, ktoré pretrvávali v sektore bravčového mäsa v Írsku v decembri 2008. 

1079/2009: nariadenie Komisie (ES) č. 1079/2009 z 10. novembra 2009, ktorým sa stanovuje 
dátum ukončenia podávania žiadostí o poskytnutie pomoci na súkromné skladovanie 
bravčového mäsa ustanovenej v nariadení (ES) č. 1278/2008 
(Ú. v. EÚ L 294, 11.11.2009, s. 6) 
Zastarané, pretože stratilo právnu účinnosť, keďže sa vzťahuje na mimoriadne okolnosti, 
ktoré pretrvávali v sektore bravčového mäsa v Írsku v decembri 2008. 

197/2011: nariadenie Komisie (EÚ) č. 197/2011 z 28. februára 2011, ktorým sa stanovuje 
dátum ukončenia podávania žiadostí o poskytnutie pomoci na súkromné skladovanie 
bravčového mäsa uvedený v nariadení (EÚ) č. 68/2011 
(Ú. v. EÚ L 56, 1.3.2011, s. 9) 
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Zastarané, pretože stratilo právnu účinnosť, pomoc na súkromné skladovanie bravčového 
mäsa bola zrušená. 

(Ryža) 

1938/2001: nariadenie Komisie (ES) č. 1938/2001 z 2. októbra 2001 o vyhlásení stálej 
verejnej súťaže pre ďalší predaj približne 7 850 ton ryže na použitie ako živočíšneho krmiva v 
držbe španielskej intervenčnej agentúry na vnútornom trhu Spoločenstva 
(Ú. v. ES L 263, 3.10.2001, s. 11) 
Zastarané, pretože sa týka predaja zásob ukončeného v roku 2003. 

1939/2001: nariadenie Komisie (ES) č. 1939/2001 z 2. októbra 2001 o vyhlásení stálej 
verejnej súťaže pre ďalší predaj približne 3 200 ton ryže na použitie ako živočíšneho krmiva v 
držbe gréckej intervenčnej agentúry na vnútornom trhu Spoločenstva 
(Ú. v. ES L 263, 3.10.2001, s. 15) 
Zastarané, pretože sa týka predaja zásob ukončeného v roku 2003. 

1940/2001: nariadenie Komisie (ES) č. 1940/2001 z 2. októbra 2001 o vyhlásení stálej 
verejnej súťaže pre ďalší predaj približne 39 000 ton ryže na použitie ako živočíšneho krmiva 
v držbe talianskej intervenčnej agentúry na vnútornom trhu Spoločenstva 
(Ú. v. ES L 263, 3.10.2001, s. 19) 
Zastarané, pretože sa týka predaja zásob ukončeného v roku 2003. 

2010/130/EÚ: rozhodnutie Komisie z  1. marca 2010, ktorým sa udeľuje výnimka 
z vykonávania nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 543/2009 o štatistike 
rastlinnej produkcie, pokiaľ ide o Belgicko, Bulharsko, Českú republiku, Nemecko, Poľsko, 
Portugalsko a Švédsko [oznámené pod číslom K(2010) 1057] 
(Ú. v. EÚ L 51, 2.3.2010, s. 24) 
Zastarané, pretože uvedená výnimka sa skončila 31. decembra 2011. 

(Náhrady, povolenia a záruky) 

111/1999: nariadenie Komisie (ES) č. 111/1999 z 18. januára 1999 ustanovujúce všeobecné 
pravidlá pre uplatňovanie nariadenia Rady (ES) č. 2802/98 o programe dodávania 
poľnohospodárskych výrobkov do Ruskej federácie 
(Ú. v. ES L 14, 19.1.1999, s. 3) 
Zastarané, pretože základný akt, nariadenie Rady (ES) č. 2802/98 zo 17. decembra 1998 o 
programe dodávok poľnohospodárskych výrobkov do Ruskej federácie, bol zrušený 
nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1229/2011 zo 16. novembra 2011, ktorým 
sa zrušujú určité zastarané právne akty Rady v oblasti spoločnej poľnohospodárskej politiky. 

940/2003: nariadenie Komisie (ES) č. 940/2003 z 28. mája 2003 o žiadostiach o dovoznú 
licenciu pre ryžu pochádzajúcu a dovážanú z Egypta v rámci colnej kvóty stanovenej v 
nariadení Komisie (ES) č. 196/97 
(Ú. v. EÚ L 133, 29.5.2003 s. 61) 
Zastarané, pretože má len dočasný charakter vzťahujúci sa na dovozné licencie v rámci colnej 
kvóty, ktorá vypršala v roku 2003. 

529/2007: nariadenie Komisie (ES) č. 529/2007 z 11. mája 2007, ktorým sa otvára a 
ustanovuje správa dovozných colných kvót pre mrazené hovädzie mäso, na ktoré sa vzťahuje 
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kód KN 0202, a pre výrobky, na ktoré sa vzťahuje kód KN 0202 29 91 (s platnosťou od 1. 
júla 2007 do 30. júna 2008) 
(Ú. v. EÚ L 123, 12.5.2007, s. 26) 
Zastarané, pretože má len dočasný charakter vzťahujúci sa na dovozné licencie v rámci colnej 
kvóty, ktorá vypršala v roku 2008. 

605/2007: nariadenie Komisie (ES) č. 605/2007 z 1. júna 2007, ktorým sa ustanovujú 
prechodné opatrenia v oblasti dovozných a vývozných povolení v rámci obchodu s 
poľnohospodárskymi výrobkami medzi Spoločenstvom, tak ako bolo ustanovené k 31. 
decembru 2006, a Bulharskom a Rumunskom 
(Ú. v. EÚ L 141, 2.9.2007, s. 3) 
Zastarané, pretože zaviedlo dočasné opatrenia vzťahujúce sa na pristúpenie Bulharska a 
Rumunska. 

869/2007: nariadenie Komisie (ES) č. 869/2007 z  23. júla 2007 o uvoľnení zábezpek 
spojených s dovoznými právami v rámci určitých dovozných colných kvót v sektore 
hovädzieho mäsa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska k Európskej únii 
(Ú. v. EÚ L 192, 24.7.2007, s. 19) 
Zastarané, pretože zaviedlo dočasné opatrenia vzťahujúce sa na pristúpenie Bulharska a 
Rumunska. 

835/2008: nariadenie Komisie (ES) č. 835/2008 z  22. augusta 2008 o uvoľnení zábezpeky v 
súvislosti s určitými dovoznými colnými kvótami v odvetví hovädzieho mäsa 
(Ú. v. EÚ L 225, 23.8.2008, s. 6) 
Zastarané, pretože má len dočasný charakter vzťahujúci sa na dovozné licencie v rámci colnej 
kvóty, ktorá vypršala v roku 2008. 

945/2010: nariadenie Komisie (EÚ) č. 945/2010 z 21. októbra 2010, ktorým sa prijíma plán 
prideľovania zdrojov, ktoré sa majú v rozpočtovom roku 2011 vyúčtovať členským štátom za 
dodávky potravín z intervenčných zásob v prospech najodkázanejších osôb v EÚ a ktorým sa 
stanovujú výnimky z určitých ustanovení nariadenia (EÚ) č. 807/2010 
(Ú. v. EÚ L 278, 22.10.2010, s. 1) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na rozpočtový rok 2011. 

562/2011: vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 562/2011 z 10. júna 2011, ktorým sa 
prijíma plán prideľovania zdrojov, ktoré sa majú v rozpočtovom roku 2012 vyúčtovať 
členským štátom za dodávky potravín z intervenčných zásob v prospech najodkázanejších 
osôb v Európskej únii a ktorým sa stanovujú výnimky z určitých ustanovení nariadenia (EÚ) 
č. 807/2010 
(Ú. v. EÚ L 152, 11.6.2011, s. 24) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na rozpočtový rok 2012. 

(Rozvoj vidieka) 

2759/1999: nariadenie Komisie (ES) č. 2759/1999 z 22. decembra 1999, ktoré ustanovuje 
pravidlá uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 1268/1999 o podpore Spoločenstva na 
predvstupové opatrenia pre rozvoj poľnohospodárstva a vidieka v kandidátskych krajinách 
strednej a východnej Európy v predvstupovom období 
(Ú. v. ES L 331, 23.12.1999, s. 51) 
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Zastarané, pretože je založené na dátumoch a pravidle n + 2 a vzťahuje sa na predvstupový 
proces. 

141/2004: nariadenie Komisie (ES) č. 141/2004 z 28. januára 2004, ktorými sa ustanovujú 
pravidlá uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 1257/1999, pokiaľ ide o prechodné opatrenia 
na rozvoj vidieka uplatniteľné na Českú republiku, Estónsko, Cyprus, Lotyšsko, Litvu, 
Maďarsko, Maltu, Poľsko, Slovinsko a Slovensko 
(Ú. v. EÚ L 24, 29.1.2004, s. 25) 
Zastarané, pretože sa vzťahuje na predvstupový proces. 

1999/595/ES: rozhodnutie Komisie z 20. júla 1999 o orientačnom rozdelení ročného 
finančného príspevku Spoločenstva na predvstupové opatrenia pre rozvoj poľnohospodárstva 
a vidieka [oznámené pod číslom K(1999) 2431] 
(Ú. v. ES L 226, 27.8.1999, s. 23) 
Zastarané, pretože sa vzťahuje na predvstupový proces v období rokov 2000 – 2006. 

(Ovčie a kozie mäso) 

1672/1985: nariadenie Komisie (EHS) č. 1672/85 z 19. júna 1985, ktorým sa stanovujú 
podrobné pravidlá týkajúce sa pomoci pre prepravu oviec, kôz a hovädzieho dobytka na iné 
pastviny v Grécku  
(Ú. v. ES L 160, 20.6.1985, s. 37) 
Zastarané, pretože podľa základného aktu, nariadenia Komisie (EHS) č. 764/85 z 12. marca 
1985, ktorým sa zavádza pomoc pre sezónny presun oviec, kôz a hovädzieho dobytka na iné 
pastviny v Grécku, sa uvedená pomoc poskytuje len na obdobie 5 rokov. 

1641/2001: nariadenie Komisie (ES) č. 1641/2001 z 10. augusta 2001, ktorým sa vyhlasuje 
verejná súťaž na stanovenie pomoci na súkromné skladovanie trupov alebo polovíc trupov 
jahniat vo Veľkej Británii a ktorým sa stanovuje výnimka z nariadenia Komisie (EHS) č. 
3446/90 z 27. novembra 1990, ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá na poskytovanie 
pomoci na súkromné skladovanie ovčieho a kozieho mäsa 
(Ú. v. ES L 217, 11.8.2001, s. 3) 
Zastarané, pretože sa vzťahuje len na obmedzené časové obdobie, na rok 2001. 

2001/717/ES: rozhodnutie Komisie zo 4. októbra 2001, ktorým sa stanovuje pomoc na 
súkromné skladovanie trupov alebo polovíc trupov jahniat vo Veľkej Británii, týkajúce sa 
vyhlásenia verejnej súťaže v súlade s nariadením (ES) č. 1641/2001 [oznámené pod číslom 
dokumentu K(2001) 2780] 
(Ú. v. ES L 266, 6.10.2001, s. 13) 
Zastarané, pretože sa vzťahuje na nariadenie Komisie (ES) č. 1641/2001 z 10. augusta 2001, 
ktorým sa vyhlasuje verejná súťaž na stanovenie pomoci na súkromné skladovanie trupov 
alebo polovíc trupov jahniat vo Veľkej Británii a ktorým sa stanovuje výnimka z nariadenia 
Komisie (EHS) č. 3446/90 z 27. novembra 1990, ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá na 
poskytovanie pomoci na súkromné skladovanie ovčieho a kozieho mäsa, ktoré platí len na rok 
2001. 

2010/323/EÚ: rozhodnutie Komisie z  10. júna 2010, ktorým sa udeľuje výnimka 
z vykonávacieho nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1165/2008 o štatistike 
stavov hospodárskych zvierat a produkcie mäsa, pokiaľ ide o Bulharsko a Nemecko 
[oznámené pod číslom K(2010) 3617] 
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(Ú. v. EÚ L 145, 11.6.2010, s. 15) 
Zastarané, pretože uvedené výnimky prestali platiť od 1. januára 2011. 

(Cukor) 

1043/1967: nariadenie Komisie (EHS) č. 1043/67 z 22. decembra 1967 o podrobných 
pravidlách pre stanovenie základných kvót pre cukor 
(Ú. v. ES L 314, 23.12.1967, s. 17) 
Zastarané, pretože súčasné pravidlá týkajúce sa kvót pre cukor sú stanovené v nariadení 
Komisie (ES) č. 952/2006 z 29. júna 2006 o spôsoboch uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 
318/2006 v súvislosti s riadením vnútorného trhu s cukrom a s režimom kvót. 

1516/1974: nariadenie Komisie (EHS) č. 1516/74 z 18. júna 1974 o dohľade členských štátov 
nad zmluvami uzatvorenými medzi výrobcami cukru a pestovateľmi repy  
(Ú. v. ES L 163, 19.6.1974, s. 21) 
Zastarané, pretože súčasné pravidlá týkajúce sa kvót pre cukor sú stanovené v nariadení 
Komisie (ES) č. 952/2006 z 29. júna 2006 o spôsoboch uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 
318/2006 v súvislosti s riadením vnútorného trhu s cukrom a s režimom kvót. 

60/2004: nariadenie Komisie (ES) č. 60/2004 zo 14. januára 2004, ktorým sa ustanovujú 
prechodné opatrenia v sektore cukru z dôvodu pristúpenia Českej republiky, Estónska, Cypru, 
Lotyšska, Litvy, Maďarska, Malty, Poľska, Slovinska a Slovenska 
(Ú. v. EÚ L 9, 15.1.2004, s. 8) 
Zastarané, pretože sa vzťahuje na prechodné opatrenia spojené s prístupom//pristúpením v 
roku 2004. 

966/2004: nariadenie Komisie (ES) č. 966/2004 z 13. mája 2004, ktorým sa ustanovujú 
reprezentatívne ceny a výška dodatočných dovozných ciel na melasu v sektore cukru, 
uplatniteľné od 14. mája 2004 
(Ú. v. EÚ L 179, 14.5.2004, s. 4) 
Zastarané, pretože po 14. máji 2004 boli prijaté neskoršie nariadenia, ktorými sa stanovili 
reprezentatívne ceny a výška dodatočných dovozných ciel na melasu v sektore cukru. 

832/2005: nariadenie Komisie (ES) č. 832/2005 z 31. mája 2005 o určení nadbytočných 
množstiev cukru, izoglukózy a fruktózy pre Českú republiku, Estónsko, Cyprus, Lotyšsko, 
Litvu, Maďarsko, Maltu, Poľsko, Slovinsko a Slovensko 
(Ú. v. EÚ L 138, 1.6.2005, s. 3) 
Zastarané, pretože sa vzťahuje na prechodné opatrenia spojené s prístupom//pristúpením v 
roku 2004. 

968/2006: nariadenie Komisie (ES) č. 968/2006 z 27. júna 2006, ktorým sa stanovujú 
podrobné pravidlá implementácie nariadenia Rady (ES) č. 320/2006, ktorým sa stanovuje 
dočasný režim pre reštrukturalizáciu cukrovarníckeho priemyslu v Spoločenstve  
(Ú. v. EÚ L 176, 30.6.2006, s. 32) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na roky 2006 – 2012. 

1832/2006: nariadenie Komisie (ES) č. 1832/2006 z 13. decembra 2006, ktorým sa 
ustanovujú prechodné opatrenia v sektore cukru z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska 
(Ú. v. EÚ L 354, 14.12.2006, s. 8) 
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Zastarané, pretože sa vzťahuje na prechodné opatrenia spojené s prístupom//pristúpením v 
roku 2007. 

519/2009: nariadenie Komisie (ES) č. 519/2009 zo 17. júna 2009, ktorým sa ustanovuje, že 
neboli dosiahnuté určité limity týkajúce sa vydávania dovozných povolení na výrobky zo 
sektora cukru v rámci colných kvót a preferenčných dohôd  
(Ú. v. EÚ L 155, 18.6.2009, s. 14) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter spojený s nariadením, ktoré sa vzťahuje na 
hospodárske roky 2006 – 2009. 

575/2009: nariadenie Komisie (ES) č. 575/2009 z 1. júla 2009, ktorým sa stanovuje percento 
prijatia pre vydávanie vývozných povolení, zamietnutie žiadostí o vývozné povolenia a 
ktorým sa pozastavuje podávanie žiadostí o vývozné povolenia na cukor mimo kvóty  
(Ú. v. EÚ L 172, 2.7.2009, s. 9) 
Zastarané, pretože sa vzťahuje na obmedzené časové obdobie (hospodársky rok 2008/2009). 

1193/2009: nariadenie Komisie (ES) č. 1193/2009 z 3. novembra 2009, ktorým sa opravujú 
nariadenia (ES) č. 1762/2003, (ES) č. 1775/2004, (ES) č. 1686/2005 a (ES) č. 164/2007 a 
ktorým sa stanovuje výška produkčných odvodov v sektore cukru na hospodárske roky 
2002/2003, 2003/2004, 2004/2005 a 2005/2006 
(Ú. v. EÚ L 321, 8.12.2009, s. 1) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na hospodárske roky 2002/2003, 
2003/2004, 2004/2005 a 2005/2006. 

292/2011: vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 292/2011 z 23. marca 2011, ktorým sa 
stanovuje prideľovací koeficient, zamietajú sa ďalšie žiadosti a ukončuje sa obdobie na 
predkladanie žiadostí pre dostupné množstvá izoglukózy mimo kvóty, ktoré sa majú predať na 
trhu Únie pri zníženom poplatku za nadbytočné množstvo 
(Ú. v. EÚ L 79, 25.3.2011, s. 7) 
Zastarané, pretože sa vzťahuje na obmedzené časové obdobie (hospodársky rok 2010/2011). 

293/2011: vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 293/2011 z 23. marca 2011, ktorým sa 
stanovuje prideľovací koeficient, zamietajú sa ďalšie žiadosti a ukončuje sa obdobie na 
predkladanie žiadostí pre dostupné množstvá cukru mimo kvóty, ktoré sa majú predať na trhu 
Únie pri zníženom poplatku za nadbytočné množstvo 
(Ú. v. EÚ L 79, 25.3.2011, s. 8) 
Zastarané, pretože sa vzťahuje na obmedzené časové obdobie (hospodársky rok 2010/2011). 

839/2011: vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 839/2011 z 22. augusta 2011, ktorým sa 
mení a dopĺňa nariadenie (EÚ) č. 222/2011, ktorým sa ustanovujú mimoriadne opatrenia, 
pokiaľ ide o uvoľnenie cukru a izoglukózy mimo kvóty na trh Únie pri zníženom poplatku za 
nadbytočné množstvo počas hospodárskeho roka 2010/2011 
(Ú. v. EÚ L 216, 23.8.2011, s. 5) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na hospodársky rok 2010/2011. 

57/2012: vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 57/2012 z 23. januára 2012, ktorým sa 
pozastavuje výberové konanie vyhlásené vykonávacím nariadením (EÚ) č. 1239/2011 
(Ú. v. EÚ L 19, 24.1.2012, s. 12) 
Zastarané, pretože platí len na výberové konanie v hospodárskom roku 2011/2012. 
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(Víno) 

1092/2009: nariadenie Komisie (ES) č. 1092/2009 z 13. novembra 2009, ktorým sa stanovuje 
jednotné akceptované percento súm, ktoré členské štáty oznamujú Komisii v súvislosti so 
žiadosťami o prémiu za vyklčovanie na vinársky rok 2009/2010 
(Ú. v. EÚ L 299, 14.11.2009, s. 8) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter a jeho platnosť končí 31. júla 2010. 

(Ostatné) 

2057/2001: nariadenie Komisie (ES) č. 2057/2001 z 19. októbra 2001 o otvorení colných kvót 
na dovoz niektorých spracovaných poľnohospodárskych výrobkov pochádzajúcich zo 
Slovinska do Spoločenstva 
(Ú. v. ES L 277, 20.10.2001, s. 17) 
Zastarané, pretože sa vzťahuje na colný režim platný pred pristúpením Slovinska. 

552/2007: nariadenie Komisie (ES) č. 552/2007 z 22. mája 2007, ktorým sa ustanovuje 
maximálna výška príspevku Spoločenstva na financovanie pracovných programov v sektore 
olivového oleja a ktorým sa na rok 2007 ustanovujú rozpočtové stropy na čiastočnú alebo 
nepovinnú implementáciu schémy jednotných platieb a ročných finančných rámcov pre 
schému jednotných platieb na plochu, ustanovené v nariadení Rady (ES) č. 1782/2003, a 
ktorým sa mení a dopĺňa uvedené nariadenie 
(Ú. v. EÚ L 131, 23.5.2007, s. 10) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na rok 2007. 

1111/2009: nariadenie Komisie (ES) č. 1111/2009 z  19. novembra 2009, ktorým sa prijíma 
plán prideľovania zdrojov, ktoré sa majú v rozpočtovom roku 2010 vyúčtovať členským 
štátom za dodávky potravín z intervenčných zásob v prospech najodkázanejších osôb 
v Spoločenstve, a stanovujú výnimky z určitých ustanovení nariadenia (EHS) č. 3149/92 
(Ú. v. EÚ L 306, 20.11.2009, s. 5) 
Zastarané, pretože má dočasný charakter, ktorý sa vzťahuje na rozpočtový rok 2010. 
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PRÍLOHA II 

OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, RADE, EURÓPSKEMU 
HOSPODÁRSKEMU A SOCIÁLNEMU VÝBORU A VÝBORU REGIÓNOV 

Zoznam aktov, ktoré sa majú odstrániť z aktívneho acquis 
[odkazy na úradný vestník :http://publications.europa.eu/code/en/en-130100.htm] 

(Informačná sieť účtovníctva a poľnohospodárska štatistika) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1251/2002 
(Ú. v. ES L 183, 12.7.2002, s. 9) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 803/2006  
(Ú. v. EÚ L 144, 31.5.2006, s. 18) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 635/2007  
(Ú. v. EÚ L 146, 8.6.2007, s. 17) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1264/2008  
(Ú. v. EÚ L 338, 17.12.2008, s. 31) 

Nariadenie Komisie (EÚ) č. 224/2011  
(Ú. v. EÚ L 61, 8.3.2008, s. 1) 

(Hovädzie a teľacie mäso) 

Nariadenie Komisie (EHS) č. 1865/88 
(Ú. v. ES L 166, 1.7.1988, s. 26) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 716/96 
(Ú. v. ES L 99, 20.4.1996, s. 14) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 2673/2000 
(Ú. v. ES L 306, 7.12.2000, s. 19) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1642/2001 
(Ú. v. ES L 217, 11.8.2001, s. 5) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 492/2002 
(Ú. v. ES L 77, 20.3.2002, s. 4) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 140/2003  
(Ú. v. ES L 23, 28.1.2003, s. 6) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 2341/2003  
(Ú. v. EÚ L 346, 31.12.2003 s. 33) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 711/2004 
(Ú. v. EÚ L 111, 17.4.2004, s. 24) 
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Nariadenie Komisie (ES) č. 1214/2004 
(Ú. v. EÚ L 232, 1.7.2004, s. 19) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 2008/2006  
(Ú. v. EÚ L 379, 28.12.2006, s. 105) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 869/2007 
(Ú. v. EÚ L 192, 24.7.2007, s. 19) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 313/2008  
(Ú. v. EÚ L 93, 4.4.2008, s. 11) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 835/2008  
(Ú. v. EÚ L 225, 23.8.2008, s. 6) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 94/2009  
(Ú. v. EÚ L 29, 31.1.2009, s. 41) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 314/2009 
(Ú. v. EÚ L 98, 17.4.2009, s. 26) 

Rozhodnutie Komisie 2010/323/EÚ  
(Ú. v. EÚ L 145, 11.6.2010, s. 15) 

(Obilniny) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 245/2008  
(Ú. v. EÚ L 75, 18.3.2008, s. 62) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 731/2008  
(Ú. v. EÚ L 200, 29.7.2008, s. 10) 

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 560/2011  
(Ú. v. EÚ L 152, 11.6.2011, s. 22) 

(Priame platby) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 118/2005  
(Ú. v. EÚ L 24, 27.1.2005, s. 15) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1418/2005  
(Ú. v. EÚ L 224, 30.8.2005, s. 3) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1954/2005  
(Ú. v. EÚ L 314, 30.11.2005, s. 10) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1117/2006  
(Ú. v. EÚ L 199, 21.7.2006, s. 9) 
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Nariadenie Komisie (ES) č. 1187/2006  
(Ú. v. EÚ L 214, 4.8.2006, s. 14) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 691/2009  
(Ú. v. EÚ L 199, 31.7.2009, s. 7) 

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 780/2011  
(Ú. v. EÚ L 202, 5.8.2011, s. 34) 

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 645/2012  
(Ú. v. EÚ L 187, 17.7.2012, s. 26) 

(Sušené krmivo) 

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 707/2011 
(Ú. v. EÚ L 190, 21.7.2011, s. 54) 

(EPZF/EPFRV) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1011/2009 
(Ú. v. EÚ L 280, 27.10.2009, s. 42) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1012/2009 
(Ú. v. EÚ L 280, 27.10.2009, s. 44) 

Nariadenie Komisie (EÚ) č. 974/2010 
(Ú. v. EÚ L 285, 30.10.2010, s. 9) 

Rozhodnutie Komisie K(2005)3752 
(neuverejnené v úradnom vestníku) 

Rozhodnutie Komisie K(2006) 4095 
(neuverejnené v úradnom vestníku) 

Rozhodnutie Komisie K(2007) 3823 
(neuverejnené v úradnom vestníku) 

Rozhodnutie Komisie K(2008) 5042 
(neuverejnené v úradnom vestníku) 

Rozhodnutie Komisie 2010/176/EÚ 
(Ú. v. EÚ L 77, 24.3.2010, s. 54) 

Vykonávacie rozhodnutie Komisie 2011/379/EÚ 
(Ú. v. EÚ L 168, 28.6.2011, s. 17) 

(Vajcia, hydina a med) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 2059/96 
(Ú. v. ES L 276, 29.10.1996, s. 11) 
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Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 337/2012  
(Ú. v. EÚ L 108, 20.4.2012, s. 13) 

(Ľan a konope) 

Nariadenie Komisie (EÚ) č. 1140/2010  
(Ú. v. EÚ L 322, 8.12.2010, s. 9) 

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 1266/2011  
(Ú. v. EÚ L 324, 7.12.2010, s. 8) 

(Ovocie a zelenina) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 2111/2003  
(Ú. v. EÚ L 317, 2.12.2003 s. 5) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 211/2006 
(Ú. v. EÚ L 36, 8.2.2006, s. 36) 

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 585/2011 
(Ú. v. EÚ L 160, 18.6.2011, s. 71) 

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 688/2011 
(Ú. v. EÚ L 188, 19.7.2011, s. 6) 

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 769/2011  
(Ú. v. EÚ L 200, 3.8.2011, s. 18) 

Nariadenie Komisie (EHS) č. 1764/86 
(Ú. v. ES L 153, 7.6.1986, s. 1) 

Nariadenie Komisie (EHS) č. 2320/89 
(Ú. v. ES L 220, 29.7.1989, s. 54) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1573/1999 
(Ú. v. ES L 187, 20.7.1999, s. 27) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1621/1999 
(Ú. v. ES L 192, 24.7.1999, s. 21) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1666/1999 
(Ú. v. ES L 197, 29.7.1999, s. 32) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1535/2003 
(Ú. v. EÚ L 218, 30.8.2003 s. 14) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1559/2006  
(Ú. v. EÚ L 288, 19.10.2006, s. 22) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1213/2007 
(Ú. v. EÚ L 274, 18.10.2007, s. 9) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 124/2008 
(Ú. v. EÚ L 38, 13.2.2008, s. 8) 
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Nariadenie Komisie (ES) č. 518/2008 
(Ú. v. EÚ L 151, 11.6.2008, s. 26) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 832/97  
(Ú. v. ES L 119, 8.5.1997, s. 17) 

(Informácie a podpora) 

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 688/2011 
(Ú. v. EÚ L 188, 19.7.2011, s. 6) 

(Mlieko) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1068/2000 
(Ú. v. ES L 119, 20.5.2000, s. 11) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 550/2002 
(Ú. v. ES L 84, 28.3.2002, s. 15) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 733/2009 
(Ú. v. EÚ L 208, 12.8.2009, s. 5) 

Nariadenie Komisie (EÚ) č. 446/2010  
(Ú. v. EÚ L 126, 22.5.2010, s. 17) 

Nariadenie Komisie (EÚ) č. 967/2010 

(Ú. v. EÚ L 282, 28.10.2010, s. 33) 

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 561/2011 
(Ú. v. EÚ L 152, 11.6.2011, s. 23) 

(Olivový olej) 

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 111/2012 
(Ú. v. EÚ L 37, 10.2.2012, s. 55) 

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 430/2012 
(Ú. v. EÚ L 132, 23.5.2012, s. 13) 

Rozhodnutie Komisie 2000/274/ES  
(Ú. v. ES L 86, 7.4.2000, s. 20) 

Rozhodnutie Komisie 2000/406/ES  
(Ú. v. ES L 154, 27.6.2000, s. 33) 

Rozhodnutie Komisie 2001/788/ES  
(Ú. v. ES L 295, 13.11.2001, s. 24) 

(Bravčové mäso) 
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Nariadenie Komisie (ES) č. 1329/2008  
(Ú. v. EÚ L 345, 23.12.2008, s. 56) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 94/2009  
(Ú. v. EÚ L 29, 31.1.2009, s. 41) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 314/2009  
(Ú. v. EÚ L 98, 17.4.2009, s. 26) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1077/2009  
(Ú. v. EÚ L 294, 11.11.2009, s. 3) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1079/2009  
(Ú. v. EÚ L 294, 11.11.2009, s. 6) 

Nariadenie Komisie (EÚ) č. 197/2011  
(Ú. v. EÚ L 56, 1.3.2011, s. 9) 

(Ryža) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1938/2001  
(Ú. v. ES L 263, 3.10.2001, s. 11) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1939/2001 
(Ú. v. ES L 263, 3.10.2001, s. 15) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1940/2001 
(Ú. v. ES L 263, 3.10.2001, s. 19) 

Rozhodnutie Komisie 2010/130/EÚ 
(Ú. v. EÚ L 51, 2.3.2010, s. 24) 

(Náhrady, povolenia a záruky) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 111/1999  
(Ú. v. ES L 14, 19.1.1999, s. 3) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 940/2003  
(Ú. v. EÚ L 133, 29.5.2003 s. 61) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 529/2007 
(Ú. v. EÚ L 123, 12.5.2007, s. 26) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 605/2007 
(Ú. v. EÚ L 141, 2.9.2007, s. 3) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 869/2007 
(Ú. v. EÚ L 192, 24.7.2007, s. 19) 
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Nariadenie Komisie (ES) č. 835/2008  
(Ú. v. EÚ L 225, 23.8.2008, s. 6) 

Nariadenie Komisie (EÚ) č. 945/2010 
(Ú. v. EÚ L 278, 22.10.2010, s. 1) 

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 562/2011 
(Ú. v. EÚ L 152, 11.6.2011, s. 24) 

(Rozvoj vidieka) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 2759/1999  
(Ú. v. ES L 331, 23.12.1999, s. 51) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 141/2004  
(Ú. v. EÚ L 24, 29.1.2004, s. 25) 

Rozhodnutie Komisie 1999/595/ES 
(Ú. v. ES L 226, 27.8.1999, s. 23) 

(Ovčie a kozie mäso) 

Nariadenie Komisie (EHS) č. 1672/85  
(Ú. v. ES L 160, 20.6.1985, s. 37) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1641/2001 
(Ú. v. ES L 217, 11.8.2001, s. 3) 

Rozhodnutie Komisie 2001/717/ES 
(Ú. v. ES L 266, 6.10.2001, s. 13) 

Rozhodnutie Komisie 2010/323/EÚ  
(Ú. v. EÚ L 145, 11.6.2010, s. 15) 

(Cukor) 

Nariadenie Komisie (EHS) č. 1043/67 
(Ú. v. ES L 314, 23.12.1967, s. 17) 

Nariadenie Komisie (EHS) č. 1516/74  
(Ú. v. ES L 163, 19.6.1974, s. 21) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 60/2004 
(Ú. v. EÚ L 9, 15.1.2009, s. 8) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 966/2004  
(Ú. v. EÚ L 179, 14.5.2004, s. 4) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 832/2005 
(Ú. v. EÚ L 138, 1.6.2005, s. 3) 
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Nariadenie Komisie (ES) č. 968/2006  
(Ú. v. EÚ L 176, 30.6.2006, s. 32) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1832/2006 
(Ú. v. EÚ L 354, 14.12.2006, s. 8) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 519/2009  
(Ú. v. EÚ L 155, 18.6.2009, s. 14) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 575/2009  
(Ú. v. EÚ L 172, 2.7.2009, s. 9) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1193/2009  
(Ú. v. EÚ L 321, 8.12.2009, s. 1) 

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 292/2011  
(Ú. v. EÚ L 79, 25.3.2011, s. 7) 

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 293/2011  
(Ú. v. EÚ L 79, 25.3.2011, s. 8) 

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 839/2011  
(Ú. v. EÚ L 216, 23.8.2011, s. 5) 

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 57/2012 
(Ú. v. EÚ L 19, 24.1.2012, s. 12) 

(Víno) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1092/2009 
(Ú. v. EÚ L 299, 14.11.2009, s. 8) 

(Ostatné) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 2057/2001  
(Ú. v. ES L 277, 20.10.2001, s. 17) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 552/2007 
(Ú. v. EÚ L 131, 23.5.2007, s. 10) 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1111/2009  
(Ú. v. EÚ L 306, 20.11.2009, s. 5) 
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